Λατινικά Β΄ Λυκείου
Ενότητα 3
Η περιπέτεια της Ανδρομέδας
Γραμματική
Ουσιαστικά
Α΄ΚΛΙΣΗ
Αρσενικό: incola -ae
Θηλυκά: Aethiopia -ae (μόνο ενικό), Andromeda -ae (μόνο ενικό), belua -ae, Cassiope -es (μόνο ενικό), hasta -ae, hostia -ae, filia -ae, forma -ae, Nympha -ae, ora -ae, puella -ae
Β΄ ΚΛΙΣΗ
Αρσενικά: calceus -i, Cepheus -i (μόνο ενικό), deus -i, Neptunus –i (μόνο ενικό), Perseus-i (μόνο ενικό), scopulus -i
Ουδέτερο: oraculum -i
Παραθετικά επιθέτων
	Θετικός
	Συγκριτικός
	Υπερθετικός

	iratus, -a, -um
	iratior, -ior, -ius
	iratissimus, -a, -um

	marinus, -a, -um
	-
	-

	pennatus, -a, -um
	pennatior, -ior, -ius
	-

	regius, -a, -um
	-
	-

	superbus, -a, -um
	superbior, -ior, -ius
	superbissimus, -a, -um



Ρήματα
	Ενεστώτας
	Παρακείμενος
	Σουπίνο
	Απαρέμφατο

	Α΄ΣΥΖΥΓΙΑ
	
	
	

	adligo
	adligavi
	adligatum
	adligāre

	advolo
	advolavi
	advolatum
	advolāre

	comparo
	comparavi
	comparatum
	comparāre

	libero
	liberavi
	liberatum
	liberāre

	B΄ΣΥΖΥΓΙΑ
	
	
	

	deleo
	delevi
	deletum
	delēre

	gaudeo
	gavisus sum
	-
	gaudēre (ημιαποθ.)

	habeo
	habui
	habitum
	habēre

	moveo
	movi
	motum
	movēre

	noceo
	nocui
	nocitum
	nocēre

	placeo
	placui/ placitus sum
	placitum
	placēre

	respondeo
	respondi
	responsum
	respondēre

	stupeo
	stupui
	-
	stupēre

	urgeo
	ursi
	-
	urgēre

	video
	vidi
	visum
	vidēre



Αντωνυμίες:
Προσωπική αντωνυμία: ego (α΄ πρόσωπο), tu (β΄ πρόσωπο), (hic/ ille/ is) (γ΄ πρόσωπο)
Κτητική: meus, -a, -um, tuus, -a, -um, suus, -a, -um
Αναφορική: qui, quae, quod

Λατινικές φράσεις:
• a posteriori εκ των υστέρων
• a priori εκ των προτέρων
• ca., cir., circ. (circa) περί, περίπου

Ετυμολογικά:
Cepheus- Κηφέας
Cassiope- Κασσιόπη
Andromedam- Ανδρομέδα
habent- (γερμ.) haben- (αγγλ.) have
superba- ὑπέρ, (αγγλ.) super
formā- φόρμα, φόρμουλα (<ιταλ.)
Nymphis- Νύμφη
comparat- (γαλλ.) comparer, (αγγλ.) compare
Neptunus- (αγγλ.) Νeptune
Aethiopiae- Αιθιοπία
belua- (ιταλ.) belva (= τέρας)
marina [<mare (= θάλασσα)]- μαρίνα (<ιταλ), Μαρίνα
in- colis- κουλτούρα
ora- culum- ορατόριο (είδος θρησκευτικής όπερας) (<ιταλ.)
re-spondet- σπένδω, σπονδή, άσπονδος
regia- ρήγας
deo- Ζεύς, (γενική) Διός
placet- (αγγλ.) placebo (= εικονικό φάρμακο)
scopulum- σκόπελος (= βράχος), Σκόπελος
ad- ligat- (αγγλ.) col- lege
movet- (αγγλ.) move (= κινούμαι)// μοτέρ (<γαλλ.)// μοτίβο (επαναλαμβανόμενο στοιχείο μουσικού θέματος) [< ιταλ. motivo (= κίνητρο)]
Perseus- Περσέας
calceis- κάλτσα (<ιταλ.)
pennatis- πένα [< ιταλ. penna (= φτερό)]
ad- volat- βολέ (<γαλλ.), (αγγλ.) volley
videt- (ἱδεῖν) ιδέα, βίντεο [< αγγλ. video)
stupet- (αγγλ.) stupid (= χαζός)
delet- (αγγλ.) delete (= διάγραψε)
liberat- (γαλλ.) liberté- (= ελευθερία)// (αγγλ.) liberty, libero (= παίκτης με ελεύθερη θέση στο γήπεδο)
gaudent- γηθέω (= χαίρομαι, αγάλλομαι)



